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Бьолюм 3

Ханги Тарафта Савашъйорсун?
[image: image3.wmf]
Шейтан Адем ве Хавва’йъ гюнаха дюшюрдю. Онлар Танръ’нън буйруğуна каршъ гелдилер.Ясакланан аğаджън мейвесинден йедилер. Ялнъз онлар деğил, онлардан сонра гелен бютюн инсанлар гюнахлъ олдулар. Танръ Адем’и инсан сойунун башъ оларак яратмъштъ. Баш не япарса беденин ьобюр парчаларъ айнъсънъ япар.


Ясакланан аğачтан йедиğи заман Адем бютюн инсанлъğън темсилджисийди (представител). Бир мемлекетин джумхурбашканъ (президент) мемлекет адъна комшу мемлекетле бир антлашма (договор) имзалъйор (подписва). Бунунла мемлекетин хер бир инсанънъ баğлъйор. Ама мемлекетин хер бир инсанъ чаğъръп имза аттърмъйор. Джумхурбашканъ бютюн халкън темсилджиси олдуğу ичин онун имзасъ бютюн халкън имзасъ сайълъйор. Бунун гиби Адем’ин Танръ’нън сьозюне каршъ гелмеси бютюн инсанларъ баğладъ.

12 Гюнах бир инсан йолуйла, ьолюм де гюнах йолуйла дюняя гирди. Бьойледже ьолюм бютюн инсанлара яйълдъ. Чюнкю хепси гюнах ишледи (Ромалълар 5:12).
1.
Гюнах кимин йолуйла дюняя гирди? (Ромалълар 5:12)
2.
Гюнах йолуйла дюняя не гирди? (Ромалълар 5:12)
3.
Ьолюм ничин бютюн инсанлара яйълдъ? (Ромалълар 5:12)
14 Адем геледжек Киши’нин ьорнеğи иди. (Ромалълар 5:14).

4.
Адем кимин ьорнеğи иди? (Ромалълар 5:14)
15 Ама Танръ’нън хедийеси Адем’ин сучу гиби деğилдир. Чюнкю биринин сучуйла бирчокларъ ьолдюйсе, Танръ’нън лютфу ве бир тек адамън, яни Иса Месих’ин лютфуйла (ийилиğийле) верилен хедийе бирчокларъ ичин даха да чоğалдъ (Ромалълар 5:15).

5.
Биринин (Адем’ин) сучуйла бирчокларъна не олду? (Ромалълар 5:15)
6.
Бир тек адамън (Иса Месих’ин) ийилиğийле не верилди? (Ромалълар 5:15)
7.
Верилен хедийе кимин ичин даха да чоğалдъ? (Ромалълар 5:15)
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	18 Иште, тек бир суч бютюн инсанларън махкюмийетине (осъждане) йол ачтъğъ гиби, бир доğрулук иши де бютюн инсанлара яшам верен доğрулуğу гетирди. 19 Бир адамън сьоздинлемезлиğи йюзюнден бирчоğу гюнахкар кълъндъğъ гиби, йине бир адамън сьоз динлемесийле бирчоğу доğру кълънаджактър. (Ромалълар 5:18‑19).
	


8.
Ханги шей бютюн инсанларън махкумийетине (осъждане) йол ачтъ?

(Ромалълар 5:18)

9.
Бир доğрулук иши бютюн инсанлара не гетирди.? (Ромалълар 5:18)

10.

Бир адамън (Адем’ин) сьоздинлемезлиğи йюзюнден бирчоğуна не олду? (Ромалълар 5:19)

11.

Йине бир адамън (Иса Месих’ин) сьоз динлемесийле бирчоğуна не оладжактър? (Ромалълар 5:19)

Адем гелиши бекленен Иса Месих’ин бир ьорнеğийди. Адем ески инсанлъğън башъйдъ. Иса Месих йени инсанлъğън башъдър. Адем’ин ишледиğи тек суч бютюн инсанлъğъ баğладъ. Онун гюнахъ бютюн инсанларъ гюнахкар яптъ. Онларън башъна ьолюмю гетирди. Танръ онларъ даваладъğъ заман инсанларъ сонсуз ьолюм джезасъна чарптъраджак. 
[image: image6.wmf]Бу кьотю дуруму дюзелтмек ичин Танръ Иса Месих’и икинджи адам ве Сон Адем оларак дюняя гьондерди. 
[image: image7.wmf]45 Нитеким шьойле язълмъштър: “Илк инсан Адем, яшаян бир джан олду.” Сон Адем исе яшам верен бир рух олду. 46 Ьондже рухсал олан деğил, доğал олан гелди. Рухсал олан сонра гелди. 47 Илк адам йерден, яни топрактандър. Икинджи адам гьоктендир (1.Коринтлилер 15:45‑47).
[image: image8.wmf]Иса Месих’ин яптъğъ доğрулук иши инсанларъ куртармак ичин кендини курбан оларак вермесийди. Чармъхтаки ьолюмюйле инсанларъ сонсуз ьолюмден куртаръйор. Иса Месих йени бир инсанлъğън башъ олду. Иса кендисине иман еденлере сонсуз яшам верийор. Онлара доğрулук верийор. Бьойледже Танръ’нън ьонюнде санки хич гюнах ишлемемишлер гиби дурабилийорлар. Иса шу бакъмдан Адем’е бензийор: Адем баш олдуğу бютюн инсанларъ гюнаха баğладъ; Иса баш олдуğу бютюн инсанларъ доğрулуğа баğладъ. Ялнъз бир фарк вар: истер истемез дюняя доğмакла Адем’ин сойу олуйоруз; тьовбе едип Иса’я иман етмек карарънъ веререк йениден доğмакла Иса Месих’ин сойу олуйоруз.
Гюнахлъ Бабанън Гюнахлъ Чоджуğу

Адем суч ишледиğи заман бютюн инсанлъğъ гюнахкар яптъ. Бу дурум даха сонра кенди ханесинде гьорюлдю. Адем’ин ики оğлу Кайин ве Хабил гюнахлъ оларак дюняя гелди. Хабил Танръ’я бир кузу курбан етти. Кайин йетиштирдиğи мейвелери Танръ’я хедийе оларак гетирди. Хабил’ин хедийеси онун йерине ьоледжек Танръ кузусу олан Куртаръджъ Иса Месих’и бизе хатърлаттъйор. Кайин’ин хедийеси инсанън яптъğъ ийи ишлерле кендини куртарма чабасънъ андъръйор. 

5 Танръ Кайин'и ве хедийесини исе кабул етмеди. Кайин чок ьофкеленди, суратънъ астъ. 6 РАБ Кайин'е, "Ничин ьофкелендин?" дийе сорду, "Ничин сурат астън? 7 Доğру оланъ япсан, сени кабул етмез мийим? Анджак доğру оланъ япмазсан, гюнах капъда пусуя ятмъш, сени беклийор. Она юстюн гелмелисин." 8 Кайин кардеши Хабил'е, "Хайди, тарлая гиделим" деди. Тарлада бирликтейкен Кайин кардешине салдъръп ону ьолдюрдю. (Теквин 4:5‑8)
12.

Танръ кими ве нейи кабул етмеди? (Теквин 4:5)
13.

Кайин буна каршъ не яптъ (Теквин 4:5)
14.

Танръ ханги дурумда Кайин’и кабул едеджекти? (Теквин 4:6)
15.

Кайин доğру оланъ япмазса ханги шей ону беклийор? (Теквин 4:7)


















































16.

Кайин гюнаха юстюн гелди ми? (Теквин 4:7) 
















17.

Каин не яптъ? (Теквин 4:8)

Базъ хасталъклар бабадан чоджуğа гечер ве о сой (род) йюзйъллар бойунджа хеп айнъ хасталъğъ чекер. Гюнах соя чекен (наследствен) бир хасталък гибидир. Хер бебек ана бабадан алдъğъ гюнахлъ бир табиатла дюняя доğар. Къзанлара бирчок шей ьоğретмек лазъм. Ама кимсе онлара ьоğретмеден кавга япмак, ялан сьойлемек, ана бабая каршъ чъкмак гиби кьотюлюклери япмайъ ьоğренирлер. “Кьотюлер даха ана рахминдейкен йолдан чъкар, Доğду доğалъ ялан сьойлейерек сапар.” (Мезмур 58:3).
Гюнахлъ Табиатън Яраттъğъ Бюйюк Проблем

Бир инсан Танръ’йъ севиндирен темиз бир хаят яшамак истийор ама япамъйор. Неден? Чюнкю гюнахлъ табиат ону гюнаха дюшюрюйор. Елчи Павлус биле бу проблеми танъйорду. Мектупларъндан биринде ону шьойле анлатър: 

14 Яса’нън рухсал олдуğуну билириз. Бен исе гюнахлъ табиата баğлъйъм, гюнаха кьоле (роб) гиби сатълмъшъм. 15 Не яптъğъмъ анламъйорум. Чюнкю истедиğим шейи япмъйорум; нефрет еттиğим не исе, ону япъйорум. 16 Ама истемедиğим шейи япарсам, Яса’нън ийи олдуğуну кабул етмиш олурум. 17 О халде буну артък бен деğил, ичимде яшаян гюнах япъйор. 18 Ичимде, яни доğал бенлиğимде ийи бир шей булунмадъğънъ билийорум. Ичимде ийийи япмая истек вар, ама гюч йоктур. 19 Истедиğим ийи шейи япмъйорум, истемедиğим кьотю шейи япъйорум. 20 Истемедиğим шейи япъйорсам, буну япан артък бен деğил, ичимде яшаян гюнахтър. (Ромалълар 7:14‑20)
18.

Сен Павлус гиби ханги шейе баğлъсън? (Ромалълар 7:14)
19.

Кьоле гиби ханги шейе сатълмъшсън? (Ромалълар 7:14)
20.

Истедиğин ханги шейи япмъйорсун? (Ромалълар 7:19)
21.

Истемедиğин ханги шейи япъйорсун? (Ромалълар 7:19)
22.

Истемедиğин шейи сана яптъран недир? (Ромалълар 7:20)
Сенин ичинде гюнах яшъйор, билийор мусун? Гюнахлъ табиата баğлъ олдуğуну анлъйор мусун? Танръ’я каршъ дюшман гиби даврандъğънъ гьорюйор мусун? Шейтанън краллъğънда яшадъğънъ фарк едийор мусун? 

Ханги тарафта савашъйорсун? Шейтан тарафъндан айрълмак ве кендини Танръ’я вермек истийор мусун? Иса Месих сени гюнах кувветинден куртарсън истийор мусун?

Куртулмак истийорсан Танръ’нън ьонюнде гюнахлъ олдуğуну ачъкча кабул етмен лазъм. “Аллахъм бен сана каршъ гюнах ишледим.” Танръ’я гюнах йолуну бърактъğънъ ве О’на дьондюğюню сьойле. “Аллахъм, гюнахлъ йолуму бъракъйорум. Сана гелийорум.” Сени хер гюнахтан темизлейеджек дийе Иса Месих’е гювенмен лазъм. “Иса, сана инанъйорум. Сен Аллахън Оğлусун. Беним ичин ьолдюн. Кутсал канънла бени хер гюнахтан темизле.” Сен аскер ве О генерал оларак Иса’я хизмет етмейе карар вермелисин. “Иса сен бюйюğюмсюн. Сенин хер дедиğини япаджаğъм. Сана хизмет едеджеğим.” 

Бундан сонраки дерсте Танръ’нън сени куртармак ичин яптъğъ куртарма операсйону (спасителна оператсия) хаккънда ьоğренеджексин. Бьойледже Иса’я иман етмек ичин билгин оладжактър.

Джеваплар
1.
бир инсан, Адем

2.
ьолюм

3.
Чюнкю хепси гюнах ишледи.

4.
Адем геледжек Киши’нин ьорнеğи иди.

5.
Бирчокларъ ьолдю.

6.
Хедийе.

7.
Бирчокларъ ичин.

8.
Тек бир суч.

9.
Яшам верен доğрулуğу.

10.

Бирчоğу гюнахкар кълъндъ.

11.

Бирчоğу доğру кълънаджактър.

12.

Танръ Кайин'и ве хедийесини исе кабул етмеди.

13.

Кайин чок ьофкеленди, суратънъ астъ.

14.

Доğру оланъ япса, Танръ ону кабул едеджекти.

15.

Гюнах.

16.

Гелмеди.

17.

Кайин кардешине салдъръп ону ьолдюрдю.

18.

Гюнахлъ табиата баğлъйъм.

19.

Гюнаха.

20.

Истедиğим ийи шейи япмъйорум.

21.

Истемедиğим кьотю шейи япъйорум.

22.

Ичимде яшаян гюнах.
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